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RESUMEN

Esta asignatura proporciona los conocimientos básicos y fundamentales en semántica general y española 
desde un punto de vista sincrónico y diacrónico, necesarios para abordar la descripción del nivel 
semántico de la lengua española desde un punto de vista teórico y sus aplicaciones prácticas. Se pretende 
abordar las principales escuelas y conceptos relativos al estudio del significado, así como introducir 
algunos conceptos de Semántica de la oración y de gramaticalización.

También se atenderá a otras cuestiones problemáticas relacionadas con la definición del término 
significado, y se abordará la vinculación de la semántica española con el nivel pragmático del español 
(estudiado en la materia Pragmática aplicada al español), con lo que se pretende conseguir una 
descripción unitaria de la noción de significado, desde el más codificado hasta lo dependiente del 
contexto.



Guía Docente 
35512 Semántica Española

35512 Semántica Española 2

CONOCIMIENTOS PREVIOS

Relación con otras asignaturas de la misma titulación

No se han especificado restricciones de matrícula con otras asignaturas del plan de estudios.

Otros tipos de requisitos

COMPETENCIAS

1003 - G.Estudios Hispánicos 

- Conocer la historia interna y externa de la lengua española.

- Conocer las técnicas y métodos de análisis en textos literarios y no literarios y su aplicación en el 
ámbito del español.

- Elaborar correcta y adecuadamente textos orales y escritos de diferente tipo.

- Aplicar labores de asesoramiento y corrección lingüística y literaria en relación con el español.

- Identificar problemas y temas de investigación y evaluar su relevancia en el ámbito de la lengua, la 
literatura y el teatro en español.

- Que los estudiantes hayan demostrado poseer y comprender conocimientos en un área de estudio 
que parte de la base de la educación secundaria general, y se suele encontrar a un nivel que, si bien 
se apoya en libros de texto avanzados, incluye también algunos aspectos que implican 
conocimientos procedentes de la vanguardia de su campo de estudio.

- Que los estudiantes sepan aplicar sus conocimientos a su trabajo o vocación de una forma 
profesional y posean las competencias que suelen demostrarse por medio de la elaboración y 
defensa de argumentos y la resolución de problemas dentro de su área de estudio.

- Que los estudiantes hayan desarrollado aquellas habilidades de aprendizaje necesarias para 
emprender estudios posteriores con un alto grado de autonomía.

- Conocer la gramática y desarrollar las competencias comunicativas en lengua española.

- Conocer y aplicar corrientes y metodologías de la lingüística.

- Aplicar tecnologías de la información y la comunicación, herramientas informáticas, locales o en red 
en el ámbito filológico.

- Adaptarse a distintos entornos de trabajo filológicos

RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Los resultados de aprendizaje son comunes al nivel 2 (materia Semántica y Lexicografía del español). Los 
específicos de esta asignatura son:
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- Tener capacidad de manejar información bibliográfica pertinente, especializada y actualizada.

- Ser capaz de elaborar correcta y adecuadamente textos orales y escritos de diferente tipo en español.

- Ser capaz de organizar de manera autónoma un proyecto propio de reflexión o investigación dentro del 
área.

- Ser capaz de apoyarse en la tradición filológica y lingüística crítica para comprender textos de reflexión 
e investigación lingüística.

- Ser capaz de aplicar tecnologías de la información y la comunicación, herramientas informáticas, locales 
o en red en el ámbito filológico.

- Ser capaz de realizar búsquedas de información en la red, de utilizar bases de datos especializadas y de 
manejar espacios de información complejos.

- Ser capaces de aplicar los conocimientos adquiridos en semántica y lexicografía tanto desde una 
perspectiva teórica como aplicada.

- Tener la capacidad de localizar y manejar herramientas y medios adecuados para acceder a las bases 
teóricas y prácticas del estudio del significado en español.

- Ser capaces de resolver problemas teóricos y prácticos relacionados con la semántica y la lexicografía, 
así como técnicas de análisis desde una perspectiva crítica y reflexiva.

- Ser capaces de reconocer y reflexionar sobre conceptos básicos de la semántica de la palabra y de la 
semántica de la oración.

- Ser capaces de identificar diferencias entre las distintas escuelas de estudio del significado.

- Ser capaces de resolver problemas relacionados con el nivel semántico y lexicográfico.

- Ser capaces de describir la estructura de los campos semánticos del español y la descripción semántica 
de algunas estructuras sintácticas.

- Ser capaces de describir los principios básicos de la semántica cognitiva y de la semántica oracional.

DESCRIPCIÓN DE CONTENIDOS

1. La Semántica como disciplina lingüística

1.1. Origen de la Semántica. La Semántica tradicional 
1.2. Primeros desarrollos de otras perspectivas de estudio de la Semántica 
1.3. Conceptos adicionales 
1.4. Tipos de significado
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2.  La semántica tradicional

2.1. Relaciones de significado 
2.1.1. Ambigüedad léxica 
2.1.2. Relaciones léxicas 
2.2. Cambios de significado 
2.2.1. La evolución del significado 
2.2.2. Causas del cambio semántico

3.  La semántica estructural

3.1. Introducción. Antecedentes 
3.2 El estructuralismo americano 
3.3 La semántica estructural de Coseriu

4.    La semántica cognitiva

4.1. Introducción 
4.2. El problema de la categorización 
4.2.1. Modelo de las condiciones necesarias y suficientes (criticado por cognitivismo) 
4.2.2. Teoría de prototipos 
4.3. La conceptualización de la realidad 
4.4. La Gramática de Construcciones

5.  Semántica composicional

5.1.	 Introducción 
5.2.	 Lógica de enunciados 
5.3.	 Lógica de predicados 
5.4.	 Tratamiento de los cuantificadores
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VOLUMEN DE TRABAJO

ACTIVIDAD Horas % Presencial

Clases teórico-prácticas 60,00 100

Elaboración de trabajos individuales 35,00 0

Estudio y trabajo autónomo 25,00 0

Lecturas de material complementario 20,00 0

Preparación de clases prácticas y de problemas 10,00 0

TOTAL 150,00

METODOLOGÍA DOCENTE

La metodología de enseñanza y aprendizaje se articula en torno a dos tipos de actividades (presenciales y 
no presenciales):

a) Las actividades formativas presenciales constituyen el 40 % del volumen de trabajo de la materia y 
equivalen a 60 horas lectivas. En estas actividades formativas se describirán y analizarán los aspectos 
básicos de la semántica; asimismo, se ayudará al estudiante a tomar conciencia de los problemas de 
significado asociados. Las clases presenciales serán, pues teórico-prácticas; en especial en el apartado de 
Semántica Oracional, en el que se realizarán ejercicios para cada uno de los temas. Asimismo, se ofrecerá 
al estudiante que desee acceder a mejor nota en la asignatura la posibilidad de realizar un trabajo sobre la 
naturaleza de determinados fenómenos semánticos. Dicho trabajo será monitorizado a lo largo del 
cuatrimestre.

b) Las actividades no presenciales del estudiante suponen el 60 % del volumen de trabajo de la materia y 
equivalen a 90 horas. Esta tarea personal comprende la lectura crítica y la comprensión de las diferentes 
lecturas obligatorias. Asimismo, se realizarán tareas individuales de resolución de problemas y se 
preparará el examen final. Todo el trabajo señalado se orienta a producir en el estudiante el fomento de un 
espíritu reflexivo y la implicación activa del estudiante en el proceso de construcción e interpretación 
semántica de enunciados.

EVALUACIÓN

La evaluación constará de dos partes diferenciadas:

 ACTIVIDAD EVALUADA  % sobre la calificación final
1. Actividades y trabajos     30%

2. Examen final 70%

TOTAL 100%
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A su vez, la nota del examen se desglosa del siguiente modo: 70 %: examen

- Examen de lecturas obligatorias y del dosier (50 %).

- Examen de Semántica Oracional (20 %).

La segunda convocatoria se evaluará de modo idéntico a la primera convocatoria.

ATENCIÓN: Es necesario aprobar el examen de lecturas obligatorias para que se puedan sumar notas 
sucesivas.

Es posible suspender el examen por tres faltas de ortografía o por una falta de ortografía grave.

La honestidad intelectual es vital en las comunidades académicas, y para la justa evaluación del trabajo 
del estudiantado. Todos los trabajos presentados en este curso han de ser de autoría original. No se 
admitirán trabajos en los que se haga uso de colaboración fraudulenta o la composición con la ayuda de 
inteligencia artificial (ChatGPT u otros).

El sistema general de calificaciones seguirá la normativa de la Universitat de València aprobada por el 
Consell de Govern del día 30 de mayo de 2017. ACGUV 108/2017.
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